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Νέο μυθιστόρημα 
του Εβγκένι Γεφτουσένκο 

Ο Ρώσος ποιητής Εβγκένι Γεφτουσένκο, είναι γνωστός εδώ 
σ' εμάς με το ποίημα του «Περιστερώνα» . Το είχε γράψει τον 
Ιούνιο του '77, όταν ήρθε να μας επισκεφθεί και έκανε τη δια
δρομή προς την πόλη - φάντασμα, το Βαρώσι, αφού πρώτα τον 
πήραμε στο σπίτι του πρόσφυγα - ποιητή , του Παύλου Λιασίδη 
κι άκουσε τον σπαρακτικό λυγμό της φλογέρας του. Το [διο 
εκείνο βράδυ γράφτηκε η «Περιστερώνα» , μεταφράστηκε την 
ίδια νύχτα, απαγγέλθηκε το επόμενο βράδυ από τον ποιητή στον 
χώρο του Δημόσιου Κήπου της Λευκωσίας, δύο βήματα από τα 
τουρκικά φυλάκια. Το ποίημα βρήκε αμέσως μετά τη θέση του 
στις πρώτες σελίδες των εφημερίδων μας κι ο Γεφτουσένκο το 
περιέλαβε σε συλλογή , 1tου είχε κυκλοφορήσει σ' εκατοντάδες 
χιλιάδες αντίτυπα. 
Ένα γράμμα του καλού αυτού φίλου της Κύπρου από τη Νέα 

Υόρκη μας πληροφορεί, ότι τη στιγμή αυτή διδάσκει σε αμερι
κανικά πανεmσττΊμια. Μας πληροφορεί επίσης, ότι αυτές τις 
ημέρες κυκλοφορεί ένα καινούργιο του μυθιστόρημα κάτω από 
τον τίτλο «Μην πεθάνεις πριν από την ώρα σου». 
Το μυθιστόρημα, που αναφέρεται στα γεγονότα που συγκλό

νισα,ν τη Ρωσία τα τελευταία χρόνια, μεταφράστηκε ήδη σε μια 
σειρά χώρες και μέχρι τέλος του χρόνου θα έχει κυκλοφορήσει 
στα αγγλικά, ιταλικά, γερμανικά Κ.Τ.λ. Ο Γεφτουσένκο προτίθε
ται επίσης να γυρίσει σύντομα με τη Βανέσα Ρεντγκρέιβ ταινία, 
σε δικό του σενάριο. Τίτλος « ΝτόνναΚιχώτης». Με τη P~ντγKρέιβ 
είχε γυρίσει και μια άλλη ταινία με τον τίτλο «Ο θάνατος του 
Στάλιν » . 
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